IM96aAdama Ngamdu
AN = Adama Ngamdu, F = Fatuma Musa (IM23), V = son of Ngamdu, [ = me
4300 words, 33 minutes

PusumSi

<S I> usumki mine

<S AN> usumi hajja adama asumaiin, ngamdu,

<S I> inti arabiyye

<S AN> ana arabiye,

<S I> arabiyya nafar yatu

<S AN> arab Suwa,

<S I> an nafar

<S AN> nafari mahaarib sei,

<S I> min ammki wa abuuki

<S AN> abuyi fallaati, aiwa, fillaata maare abuyi, laammin maa al 4&rab humma, bikallum éarab
wa bikallim falaata, hau musaathum kula zei hana al arab misil hana arab, Suwa hana hine da
bas, (0.35) bilkallamu arab, hau falaata kula, ka ma bilkallamu, aiwa,

<S I> amki

<S AN> ammi arabiye marra wahid, aa, wuldooni fi, fi tiraab angala,

<S I> min ayy hille

<S AN> min hille hiil bornu biguulu la Sooguri, (0.51)

<S I> ween

<S AN> weeni di, a?a hillit borno, wuldooni fi lubb borno ana,

<S I> kuburti ween

<S AN> aa kibir fi yarwa hine jaabooni le yarwa hine indi arba sana jaabooni hine, (1.03)
<S I> ween

<S AN> fi mafooni,

<S I> ga?atti marra waahid fi yerwa

<S AN> aiwa fi yarwa marra wahid ma maseet bakaan, aa, fi maiduguri fi mafooni,

<S I> ma maseeti



<S AN> la la ma, masSeet, laa laa ma arfinna, naas ma bas gaalo wuldooni qaadi laakin ma
ba?aritha al hille, hillinna da hine bas,

<S I> fi d diiraan kula ma maseeti

<S AN> la la fi d diraan ma maseet, ma geét kob€r fi lubb maiduguri hine, fi yarwa hine, aiwa,
(1.33)

<S I> kuburti maa mine

<S AN> kubur ma kaakaayti, am ammwi, aa, arabiye, wa maa xaali, kubur maahum humma
doola,

<S I> bala kalaam al arab

<S AN> kalaam borno ba?arfa bilheen, luqud al borno ba?arifa,

<S I> ween alallamtiiha

<S AN> al allemta fi [ hille di, (2.00) fi maiduguri di, fi yarwa di allemta,

<S I> kalaam fallaata

<S AN> la la ma ba?arfa kalaam fallaata, ana kuburta maa kakaayti am ammi arabiye, kibir
maaha, (2.14) wa hi ma taarif kalaam falaata, aSaan da ma kallamooni kalaam falaata , ma
baarif Sei fi falaata, ille kalaam al arab, kalaam borno wa kalaam hausa, (2.21)

<S I> amki taarif kalaam fallaata

<S AN> la, ammi kula ma taarif kalaam falaata, aiwa,

<S I> xidimitki fi yerwa Sunu

<S AN> fi yarwa hineeni metron, metron (2.32)

<S I> mumkin tuwassifi

<S AN> metron misil, metron baxadam, fi | madarasa fi yerwa, aiwa, wa al banaat kan misil
ma, mardaanaat bowaddiihan al libtaan, hau waade kan sawwat, amal fasil ke raaqat wala ke,
kan kabiirt al madarasa tuguul lei awaddiiha le amma wa abuuha, hau di bas xadimti, (2.58)
<S I> tiwaddiihin tams$i maahin

<S AN>bamsi maahan badissahan fi id &ammahan, be abuuhan dawu bittuku di, hi raaqat fi
madarasa, tams$i tataamil Suqul ma zeen ma zeen, taxadim amis ma ragadat, alloom inda doora
kula fi 1 madarasa ma fiiha, haw kabiirit al madarasa taktub al maktuub tand’iini leiya, hu
nisiilha hau nuwaddiiha le naasha, baadeen kamaan naasa ijiibuuha hau kan kan yashado al
mara, hau gabul tdgood aa, (3.30)

<S I> mata badeeti xidime di



<S AN> alloom, siniin kam, talaata sana, a? arba sana, aiwa, la la awwal da gaade fi beet raajili
bas ma baxadam, aa, aiwa (3.49)

<S I> raajilki arabi

<S AN> a?a burnaay, aa,

<S I> gaayid ween

<S AN> hu gaid bistaqil fi edukeSon, fi maiduguri, fi edukeson, aa baxadam fi edukeson, aiwa ,
<S I> kalaam hawsa tierfi

<S AN> kalaam hausa na?arfa, aha, kalaam hausa, keef da inta ma sa?altini min kalaam hausa,
balkallama ke, (4.14) kalaam, kalaam, borno, na?arfa marra waahid

<S I> kalaam hawsa

<S AN> kalaam hausa kula na?arfa, keef ha wuldooni fi yarwa di hau bilkallamo kalaam borno,
borno fateet eeni fookkum humma bas, irift al bornu, gébul irift al hausa kula, (4.34)

<S I> tilkallam ayy lugqa be 1 banaat

<S AN> balkallam luqud al arabiye, hau balkallam luqut al burnaawiye, kaanuuri hau bakallim
hausa kula, aiwa, katiir,

<S I> katiir

<S AN> katiir

<S F> katiir minhum da weenu, katiir minhum da hawsa walla borno

<S AN> katiir minnuhum da borno sei, katiir minnuhum borno,

<S F>yo

<S AN> aiwa, kanuuri katiir minnuhum, aa, kanuuri katiir, aiwa, aiwa kalaam borno, aa aiwa,
(5.02)

<S I> kan sawwakti

<S AN> balkallam kalaam borno, kaanuuri, kalaam borno kula, nibiiu niSuru beiya, wa kan
ligiina al arab kan nilkallamuuum kalaam al arab, laakin al balad di ma balad kanuri balad
borno al balad da, al balad da hagguhum sei, hagg borno al balad di, aha, nikallimhum kalaam
borno, niSiru hau nibi minnuhum, (5.33)

<S I> indiki yaal

<S AN> indi iyaal,

<S I> biyerfu ayy luqqa



<S AN> ba?arfu kalaam inglis, ba?arfu kalaam arab, baarfu kalaam hausa, hau ba?arfu kalaam
borno, kulu,

<S I> fi beetku

<S AN> luqunna borno hau arab, (5.58)

<S I> raajilki kula biyeerif kalaam arab

<S AN> hu kula bilkallam kalaam hana borno ma bikallimni arab, ana kula bakallim iyaali
kalaam al arab ma bakallimhum borno,

<S F> wa al iyaal kan jo bilkallamo le amhum bilkallamo be 1 arab,

<S AN> be | arab

<S F> hau le abuuhum bilkallamo be borno, (6.14)

<S AN> be 1 borno, abuuhum kan gait be ana gaade hine hu gait ke kula kan jo, bikallum
abuuhum kalaam borno, hu kula bikallimhum ltqquta hiil al borno, wa jooni ana ana balkallam
luquti hiil al arab, humma kula bilkallamo ley kalaam luquti luqut al arabiye, (6.26)

<S F> wa kan méasa fi | madaaris kan bilkallamo, inglis be 1 yaal d dugaag biddaalalo be 1
hausa, hau

<S AN> fi | madarasa kan bilkallamo, inglis hau kalaam

<S I> budoor bil?allam kalaam al arab, tiwaddiiya le tiraab yatu

<S AN> kalaam al arab saafi, misil kirenaawa dool hau, kirenaawa dool bas, sei, (6.53) kalaam
al arab as saafi da hineen da,

<S I> maala

<S AN> wa aramna kula wal4 gaadiin bakaan wahid, arabna dool gaadiin hille hille, ke fi d
diiraan fi d diraan arabna ke, ma induhum balad misil da ke, gaadiin fooga ke mafi ille hille
hille ke, bikaan dugaaga bisiiru, be bagarhum hau be ganamhum wala gaadiin fald’a al arab,
(7.17) aha, bakaan Siya ke axeer gaadiin Siya ke axeer kula kan ille kirenaawa di bas hau, a?a
dool sei abiid inta kula kan,'

<S I> maiduguri

<S AN> maiduguri, kweis al arab, yatu baabaahum,? al arab zool baaba al arab fi, aa, arab zool
baaba, inta al abiyad kar da kula al arab walé tabaahum (7.38)

<S I> ayy luqqa gaasiye

1 Addressing a background remark which is inaudible.
2 The idea here is, who in Maiduguri would refuse Arabs, i.e. one could also learn Arabic in Maiduguri



<S AN> kalaam fi luqqa at tel?ellema a, wala borno walla arab walla, hausa, luqqa gaasiye
luqud al birnaaniye, kaanuri hu bas al gaasi

<S I> maala,

<S AN> hu gaasi marra wahid ma ba?arfu, zool ja deef ma ba?arfa marra wahid, aksa, min
kalaam al arab, 4gsa min kalaam hausa, kalaam hana borno da, ayyi luqqa gaalo hu 4gsa
minnaha, aiyi luqqa, kalaam borno hu dksa, aa, (8.26)

<S F> maala gul borno aksd min al arab

<S AN> ma ba?arfa hassa inta dugut, kalaam al arab da alallamta inta sei, dawa $aba inta kan
tufuunni ana kula, laakin kan fi kalaam hana borno ma wuldook fihum ma ta?arfa kaamil ke ma
ta?arfa, luquttak ke ma tabga maa hiilhum ke sawa sawa ke da ma tabga, (8.46)

<S F> kan min al lisaan, kula bibga Sikk,

<S AN> lisaanhum kula bibga Sikk

<S F> haw humma kalaamhum kooma minna kula kan al lisaan kula bubga Sik,

<S AN> kalaamhum kooma minna kalaamhum gaasi bas ma bin?arif le an naadum al kabiir da
kaamil, dawa aniina beom nilkallam sawa sawa ai, amma kalaam borno di, ke ma tigdar
tikallima misil hanayi ana nakallima leek da, aSaan ana wuldooni fihum da (9.03)

<S F> kalaamhum kooma minna bijurri min lisaan, kan dugut a Suqul da jimla, mufrit, misil ke
da ile be kalaam borno ma, kan maktuub ke da kulu waahid, laakin kan bilkallamo da bijurri be
| lisaan

<S AN> laakin fi | katib kula katibhum humma, ke be katibna hana al arab kula be al luqa al
gade kula katibhum kula gadé gadé, aha (9.25)

<S F> wa ma induhum mu?annas, haw muzakkar, da Saba hu da, da hana raajil haw da hana
mara da,

<S AN> ma induhum

<S F> mafi ¢at, qasSimhum wahid da, kullum dugut hana mara ille, kan taguul le mara jiibi, haw
<S AN> ¢att waahid

<S F> ha dugut be 1 arab kan jiibi haw jiiba, humma ke ille kude

<S AN> kude

<S F> wala mara wala raajil (9.43)



<S AN> haw yaade kula kan kula biguulu marra wahid, ke bas ma misil haak hanaana da,
maam misil kalaamna aniina, luqathum huma gaasiye marra wahid, fi I luqqa ¢at kula kalaam al
birnaay

<S I> kalaam arab walla kalaam borno axeer

<S F> la? al arab da ma ahali wa keef, maafi foogga marra wahid, ke, aa weenu fiihin al
lisaanki

<S AN> kalaam al arab wala, ha kalaam al arab, yawa kalaam al arab, (10.07)

<S F> lenjan dugut axawaanna as Sik da,

<S AN> kan keef kula

<S F> misil, adama saqayre dool, haw hajja zeenaba dool, kan bilkallamo da kalaam al arab
ahayan min kalaam al arab kula

<S AN> amma ana kalaam a] arab dhayan leyi min kalaam borno

<S I> gareeti

<S AN> gareet laakin ma katiir, Sweya, sanga kula gareet haw magaranta kula gareet lakin ma
katiir kula Siya Siya bas, aa,

<S I> tikitbi kalaam al arab

<S AN> kalaam al arab (10.43)

<S F> taktubi haw tuguri be kalaam al arab wa

<S AN> be | arab, wa aa hineen kula sei ma bado be al arabi da, be | arabi hanaana, al arabiye
hana al gur?aan da walla, la da ma bagdar baktuba, wa bagdara, ma bagdar,

<S I> kalaam ingliizi

<S AN> la kalaam ingliizi kula ma bagdar ille Siya Siya bas al inglis da (11.00),

<S I> kalaam borno

<S AN> kalaam borno, kalaam borno haw hawsa da bagdar baktub, haw bagiri, da kula at
tineen da bagdar baktub haw bagdar bagiri, aa, ha Sunu gade, xalaas, suaalak da (11.30)

<S I> bilkallamo ayy luqqa

<S AN> mine, bilkallamo foog luqutha al biarfuuha bas, kan al mara aarfe luqud ar raajil,
tilkallam lea foog luquta bas, haw kan al mara taarif, kan hu arabi, haw al méra taarif luqut al
arab, tilkallama kalaam al 4rab bas, haw kan hi birnaaye hu arabi, hu ma hi ma biarif hi ma
ti?arif luqud al arabiye, bilkallam lea be luqutha hiil borno, aa,

<S [> amma katiir da fi Soofki



<S AN> bilkallamo luqut al burnaawiya, kaanuuri bilkallam kalaam al borno, aa (12.29)

<S I> al bornaay biyaaxud mara arabiyye

<S AN> al mara tilkallam luqud al birnaayiye, aha, waade ke, wahid ke, al arab haw be borno
ke allammo ke, mine kula bi?erif luqud gabiila di ma tillagi tara, ho rijaalna hine al arab humma
ma biyaaxudu awiin hine borno katiiriin, ille al arab bas, aniina al awiin naaxud ayy nafora,
(12.53) laakin arabi ke, amma arabiye, abu arabi ke iyaaxud birnaaye da, alf tulummuhum kula
ma tilga minnom asara, laakin aniina al awiin da, kullina naaxudu,

<S I> maala

<S AN> ma na?arfu wallahi, ille kan ligiina raajil niriidt bas naaxudi aniina (13.10)

amma ar rijaal humma al arab, aniina luqutna aniina $iya, aniina Siya, humma al arab buguulu
aniina da, aniina al arab da hine da Siya, kan biyaaxudu nafora axir, naforinna al arabiye tibga
mafi ya, aSaan da humma biyaaxudu al arab, fihimta alla ma fihimta, (13.30)

<S I> juduudhum arab ma bilkallam kalaam al arab

<S AN> fi ma doola bas humma, yo misil kan, misil kan dugut ana arabiye, haw hassa raajili
birnaay, walla ma ke, ho ma bikallim kalaama al arab walla ma ke , da mi da bas a,
bilkallimhum kalaam hana borno hana ahalhum da bas, kalaam al arab ma bierfii, amma aniina
amna arabiye, laakin kalaam hana al arab maani aarfa, ma ba?arfa (14.15)

<S I> naas mi arab bilkallamo kalaam al arab

<S F> hu da Siyiin tara

<S AN> $iyiin tara dool da, fi, laakin min al miye kula ma talga wahid, fi 1 balad di ma telga
wahid, fi d daar di, ma telga wahid (14.35)

<S I> ambeen ar raajileen dool

<S AN> baad’iiha le weenu, al bit at tidoora bas at taaxuda alyoom da, al bit kan tidoor al jidda
arabi taaxuda, taaxud Suqulha hi, alyoom al banaat ma bisoma kalaamna, kan tidoor an nafora al
axar kula al ma bisoma $ei kula, kula kan gaalat kan gaalat tidoora, kan hu bisalli muslimaay
busalli da xalaas aniina ma nigdar aleeya (15.11)

<S I> fi Soofki

<S AN> fi Soofi ana da, kan axadat al arabi axeer lei, kan axadat al arabi ankuun, waladha kula
ijiini i?illima kalaam al arab, kan bittak kan wildo da, yaal bilgaahum, ha yaalum luqquti

be?ellimha lehum



<S F> ha ma simiit a, as suaal, hu d’'aaka da ille bilkallam kalaam al arab, al luqa di aaritha
laakin mi arabi

<S AN> aha bad’iiha le 1 arabi d’aaka, zuriit al arab d’aaka (15.37)

<S F> mi arabi dugo bisam arab

<S AN> aa amma baad’iiha le zuriit al arab

<S F> le | arabi haw ma bilkallam

<S AN> aa bad’iiha leya ana be?ellima sei , iyaalhum da bi?illima iyaalhum, aa dikooyi da
be?ellima sei, dugut balki® ma tilkallam be kalaam ar arab a (15.51)

<S I> gaayide hejera

<S AN> aa amma tiji sei, dugut kula dikwooyi ma mayi haw aarfe, haw aarfe kalaam al arab ,
diikwooyti ma maai, abuuha nafar Sik

<S V> leSan, am dikwooyitha tilkallam leha be I ardb

<S AN> bit bitti, bitti al wulittaha di, bittiha dugut kula bakallimha kalaam al arab, abuuha
nafora gade, Sik (16.12)

<S V> §ab4 aniina sei wuldoona, abuuna mi arab, wa hi tilkallam leena be al arab, wa jiina
alallamna al arab, wa al borno kula ke

<S F> ha hu al kalaam da, $ik mi naadum al bilkallam al arab, wala ille naadum ke juduuda
arab, hu budoor bis ma ille juduuda arab haadi axeer leeki wala

<S AN> aj juduud arab axeer lei

<S F> kan ma bilkallam kalaam al arab kula

<S AN> kan ma bilkallam kalaam al arab kula (16.36)

<S F> hu d’aaka da kan dugut Saba hu da sei al?allam kalaam al arab, haw juduuda almaaniyiin
<S AN> yawa, aa badoor aj jidda arabi da badoora hu bas

<S F> kan ma bilkallam arab kula

<S AN> kan ma bilkallam arab kula bad’iiha leya hu, ana bi?illima al arab,

<S I> maala

<S AN> zuriiti, zool nafari , nafari, aha, jiddita nafari aha (16.58)

<S V> wa intu maala tad’'u iyaalku le juduudhum ke sei tawa tad’u le 1 arab

<S AN> le | arab ha da az zamaan bas jaabha an nafora bas alla bas lammaana haw yam S§ifna al

islaam kan ma Sagga, ma Sagga da filaan ke ma zeen da filaan ke al islaam ke ma gaala, kan

3 Bilkisu, Hausa, the name of her grandchild.



naadum bisuum, haw busalli ha kan naadum busuum haw bisalli, kan hu kirdaay gabul ja
astaafar wa aSahawat haw gaal ana musulmaay, kan mine kula al islaam gaal, yaaxud (17.29)
<S I> kaddeeti fi najeriya

<S AN> naam, kaddeet,

<S I> ween

<S AN> maseet, maSeet gombe, haw maseet yoola dool ho kaddeet bakaan katiir, raajili binsi le
| xidime bisowwu lea transfa, haw nim§u haw bikaan katiir maseena fooga, aa ga?at fi goombe,
ga?at fi kaltungo, ga?at fi yawla, ga?at fi fi, bawci, ga?at fi azare kula ga?4t, (17.58)

<S F> ma maseet le al magqiib qaadi, misil legos dool

<S AN> aa al maqiib ma maseet ana saqayre dugo yam da maseet

<S F> maseeti ke jiiti laakin ma ga?atti

<S AN> maseet ke jiit lakin ma ga?4t, aha, da kula ille bansi agab ke bas

<S F> tam$i maxad’ar ke bas taji sei, ma maseeti gaatti (18.13)

<S AN> a?a, la la ma maseet ga?at,

<S I> barra min najeriya

<S AN> barra min najirya a¢ ¢aad maseet la abuyi, abuyi awal gabul, fi hine gabul, hawwal
masa ac¢ ¢aad, baa beeta haw masa, an naas kuure kan, bakaan halu leek da tamish tagoot fooga,
kan ween kula, haw masa binSi buwaddi xumaama bibii?a, haw bugabbil haw al bikaan daak
bigi leya helu, kamaan baa beeta hineen wa hawwal masa hinaak, abuyi fi masa caad ga?at,
hassa kula, abuyi gait fi ¢ aad, ha da maSeet a¢ ¢aad bakaan abuyi da Sifta, ma anjammeena bas
aC ¢aad, fi njammeena hassa kula abuyi gaid fiya (18.46)

<S I> falaata mare Suqulhum bagar

<S AN> aiwa, Suqulhum bagar, abuyi kula bibi al bagar bas awwal bibi bisiri al bagar min
qaadi haw min haw min yarwa hineen wa bawaddiihom illori, biwaddiiom legos, ibaadan, haw
buwaddiom al daar nyamiri umaafia doola, inuugu dool, biwaddi I bagar bibi, aha,

<S I> hu kula ga?at fi d diiraan

<S AN> ga?at fi diraan, waqit saqayyir aha (19.14)

<S F> haw kubur kan bada sana kan xalaas ga?at fi 1 hille aa

<S AN> ammwi kula axatha fi [ hille, fi 1 birni ma axatha fi d diraan,

<S I> inti maSeeti le d diiraan
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<S AN> ad diraan ma ba?arfa ana gaade fi yarwa hine, ma maseet ween kula, hellaal kula
maani aarfé, ille al jam yarwa, yarwa yarwa hineen doola da, maSeet yoom wahid bargut haw
asaba baji bas xalaas aa (19.35)

<S I> been al hallaal deel haw maiduguri yatu helu

<S AN> ha maiduguri ma siiti lubb al hille, birni maduguri, tilummaha le biladeega a, (19.42)
<S I> waadiin budooru al hallaal

<S AN> bidoor al birni, al birni axeer iske

<S V> maala kan al arab bidooru al hellaal, al arab, kooma fihum bidooru al hellaal

<S AN> bidooru al hela?,

<S F> kuburo fi | hallaal

<S V> haw maala (20.03)

<S F> kuburo fi | hellaal, yam jo hineen kan, haalhum ma alwallafat ma guduro waalafo magad
al birni, alle kabur fi 1 birni kula kan ma bigdar binsi bugoot fi bigoot barra,

<S AN> ma bigdar binsi bugoot barra

<S F> al wulf bas,

<S AN> al wulf bas bikaan naadum alwaalafa bas, wa aniina waalafna fi lubb al hille, ma n
nigdar nimsu nugoodu barra, ille nimsi leum ziyaara haw niju bas xalaas (20.22)

<S I> maiduguri be yoola

<S AN> la la maiduguri axeer, maiduguri baladi, maiduguri hilti, keef keef bubga axeer
maiduguri axeer,

<S V> maala, leSaan arab mafi walla Sunu

<S AN> arab mafi fi | bakaan, ille kan maso le 1 xidime (20.51)

<S V> tidoori naaski al ardb walla

<S AN> aa badoor naasi al arab

<S I> al arab induhum al hay4, induhum klob

<S AN> induhum klob, al hayya bas, klob al arab al haya, aa (21.11)

<S I> Suqul al haya

<S AN> suqul al haya da al arab ilummu raassum humma, humma ayyi arabi i?arif arabi axq,
kan kaan leya mur kula, i?awuntl kan kaan helu kula 1jt isawwu wudurhum haw ilummu
bikaana waade aSaan al d&rab humma Siyiin al 4rab, aniina hineen ma katiiriin, aniina $iyiin,

aSaan da, klobna, al haya klobna fi, hana al ardb, laakin ana ma maseet leya amma fi, niiti bensi
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leya, (21.34) fi niiti bensi baduxul, ma maSeet awwal amma hassa da fi niiti bamsi badxul fi, fi |
hayd, nolummu raazna aniina al arab, aniina Siya aniina al arab,

<S I> raajilki bixalliiki

<S AN> ma bixalliini ana maani arabiyye, ana arabiyye, amis kula hu gaal buktub lookal
gamen, al lookal gamen anambara, yaala Catt iktibu leecom lookal gaamen kaaga lookal gamen
da,

ana gul maala ana ma katabtini, gal inti amsi le yarwa metrofolitan ana gul maraada, bensi le
hilti baktub fiha ana kula, ma bixalliini keef, amis kula fanadooni sei, amis kula sei fanadooni,
(22.07) kaaga lokal gamant, iyaala Catta katab al aflikeeSan gaal humma hine kaaga lokal
gamant, ana gul ana xalleetuuni maald, gaal amsi le hillitku le yerwa iyaad’'uuki fi yerwa
metrofolitan, aa ana gul amiin ana fi yarwa metrofolitan,

<S V> lesaan hi mi borno, hi ardb haw iyaalha arab, wa iyaalha kan kanuuri, da bas yiktub
lehum foog al kanuuri, aiwa (22.29)

<S F> haw hineen ka d’abiinna hiil al islaam, haw be d’abiyit al an najeriya, al konstituSon hana
an najeriya kula al ?iyaal bitdbo al dbu, aha kan bis maa luqut al amm kula ma, bitabuuha, hi
kula min al kalaam, arabiye, laakin min aj jins fallaatiye, lenjaan al iyaal bitab?o al abu, (22.42)
<S I> al haya indaha bakaan

<S AN> induhum beet, induhum oofis, induhum beet, induhum akaw, induhum branci,
induhum, Sunu kula induhum, fi, fi lokal gamant gamant (23.12)

<S V> bran¢i induhum fi, al hay4, Saba fi kirenaawa , fi nu marte, al bran¢ hana lokal gamant
da cat fi

<S AN> hana al arab kula ke, hineen kula fi raf fi

<S F> cat fi legos kula fi

<S AN> fi legos kula fi, haw hineen kula fi bulumkutu, ween kula fi gwangé, fi kostan, fi
ruwan zaaafi kula klob al arab fi

<S I> bixaddimu naas fi | oofis dool

<S AN> aa, bixadumu induhum akaw¢ dool, induhum president, induhum vais prezdent,
sekorteri jenoral, kulu induhum fi (23.45)

<S V> wa ¢at, tiSiifhum catta arab, naas gade maafi

<S F> aa al xaddaamiin kula yaal al arab bas

<S AN> al xaddaamiin kula iyaal al arab bas
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<S V> ma iSiilu nafar gade,

<S I> xidimt al klob Sunu

<S AN > xidimt al klob da ilummu raassum bas

<S V> xidimt al klob da ilummu raassum (23.58)

<S AN > aa aSaan biSuufu dummutum bas, bi?aawun dummuthum wahid kan,

<S V>yibga

<S AN > i?aawunu iyaalhum kan fi | giraaya kula kan waid, walada budoor bigari sekondari
walla binsi le | yuniversiti walla ke, abi ma inda gurs, al klob ke ti?awna tad’i gurs binsi le |
giraaya, wa kan waahid marta wildat wa ke ma inda Suqul kula ja le | klob, al klob tad’i gurs
biyaad’i binsi biseeyi al isum, ho, wahid bidoor bisey aruus, kula, bisaa?ida, biyand’t Suqul al
binsi, biseyi wudura beya , ha bulummu gurs fi (24.37)

<S V> wa bidooru bisiif luqud al arab di kallamé marra wahid, ween kula aha da bas (24.42)
<S AN > o fi | klob, kan doora bulummu gurs, doora al biyaad’i , naira tineen tineen fi al
biyaad’i aSara fi, al biyaad’i naira iSoriin fi, al biyaad’i naira alf asara kula fi, al biyaad’i alf miye
kula fi, fi | arab al baxiitiin haw konferens hanaahum haw $ai ¢at induhum fi (25.02)

<S V> haw yoom waade al jenoral miiting biwadduua le lokal gamant gade, le brances gade
haw al jenoral miiting haw induhum $ab4, pati dool bisowu holding waliima, al bisowwuuha ke,
di be al aada plesoas, Saba (25.15)

<S AN > azuuma induhum azuuma kula fi, bi?azzumu n naas bisaa?idiom binaadiiom le le 1
azuuma haw ke, asan da yaarif da da kula yaarif da da yaarif da

<S I> inti timsi le klob yata

<S AN > al fallaata kula induhum klob laakin ana hana al arab, hana al arab, hana 1 arab, hana
al arab, bansi le I klob hana I arab,

<S V> inti gulti ammki arabiye haw abuuki fallaati, sei, fi konstuSan hana an najeriya kan, titab
abuuk bas, maala timsi le 1 falaati (25.54)

<S AN > ha inta waddiini leya, la la ana gammeet foog al arab, al kitaab kula gal luqud at
teeriffa di, at tiiriffa hi bas luqutak, hi bas nafarak, al kitaab hanaana hana al islaam gal ke, al
luqga at tieriffa di, hi bas luqutak, haw hi bas nafarak, haw luquti lugat al arabiye, hi bas nafari,
ma indi nafar wahid taani, aiwa,

<S I> da waladak

<S AN > da waladi (26.15)
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<S I> tamis le klob yati

<S V> kan lei ana da, bansi le hana al arab leSaan , ana wai burnaawi amma ana badoor al arab,
bariida, leSaan da bas hu bas ahee lei,

<S V> keef keef haw foog ana kan Siftini da, ma t tinaadni borno, naas kooma binaaduuni al
arab

<S AN > binaaduuni arabi

<S V> yawa mi borno

<S F> tiSaab al arabi (26.47)

<S V> kan inta Siftini ma tinaadni borno sei

<S AN > ma tuguul ley burnaawi sei

<S V> sei tinaadni al arab, leSaan da bas, kan ween kula maseet banaadi raasi arabi

<S I> aadaathum Sikk

<S AN > aadaatum $ik Suqul lammaana mafi wahid kula, al lammaana Siya Siya fi

<S F> al lammaana $iya Siya fi, (27.12) aSaan d'awwalna sawwa, wa al ahalna, ha d’abiyinna
waade haw, ajjawwazna, haw haw haw fi diin al islaam diinna wahid, aSaan da, aadinna kula
misil waade bas, aa aadinna kula misil wahade bas, ille a $uqul as sawwaana da kan, hu kan
lumma biyaaxudu al arab, ha aadinna beechum gade gade, humma kan biyaaxudu al arab,
biyaaxuduuha foog aadinna, humma kan biyaaxudu bittina, biyaaxuduuha foog aadinna aniina,
(27.44) aa sidaagna aniina beam kula sidaagna hana al islaam, sidaagna aniina nafara gade, ha
biyaad’'uuna sidaaqna aniina katiir faayit hana arab hana borno, borno kan biyaaxudu bittuhum
min asara tineen ya al miye kula al arab biyaaxudu, (28.06)

<S F> alaanaso aloom da,

<S AN > al arab biyaaxudu, kan bittuhum nadiife beeda kar Sabaak inta ke da, min asiSiye al
waade ya al alf kula abuua biyaaxuda, aa, kula al 4rab biyaaxudi, wa barno kan biyaadu
bintuhum, misil bitti, bad’iia leek inta, borno biyaand’'uuk surwaal, (28.30) xaalak hana borno
da, lubaas, lubaas katiir biyaand’'uuk leya, aniina, ma n nand’iik $ei kula ille nand’iik bittina bas
xalaas, koofooya ma n naad’iik, haw borno gurs kula baand’'uuk, aniina ma naad’u Sei kula di bas
aadinna aniina behum al gade gade, humma kan birehhilu banaatum, biyaad’u biyaad’u gurs haw

biyaad’u kisuwe, le 1 walad, haw bittuhum kula buksuuha, (28.56) ha aniina kan naad’i kan ille

cey e
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nand’iik leya, ille inta bas tijiib leena dugo naad’i bittina, aadinna di bas al gade gade, wala ma
ke (29.04)

<S F> aa catta sahi, fi bikaan al axiide da bas

<S AN > fi bikaan al axiide da bas gade gade xalaas, da bas, da bas al farga al kabiire been al
arab haw been borno, aiwa, haw kan misil, jawwazndom kula, aniina beam kan jawwazna raajil
hana borno kula, akilna ke an naakula kula aniina be ahalhum akilna, ma wahid, al bigdar
biyaaxudna da bi?akkilna akil nadiif, Saba hanaana hana al arab bas, ma bi?akkilna akilom hana
borno, aa, (29.34)

<S I> wallafti raajilki foog akilku

<S AN> foog akili al baakula bas, wallafta foog akili al baakula bas Sunu kula, al baakula tawa
da hu bas biyaad’iini lea, hatta aloom (29.45)

<S F> haw aniina ma nata??ib al méra misil hana hana borno, al 4rab bijimmu al méara, kan
induom fi da, taakul kil nadiif tuSurab nadiif, haw kuswe nadiifa

<S AN > haw kuswe nadiife, haw turgut bikaan nadiif aha, ha biyaad’'uuha Sunu, at tiriida cat
biyaad’u la, dahab biyaad'uuha, furaat nudaaf, haw gurs kula biyaad'uuha, haw ma turuux, gaade
bikaana wahade bas, aha, haw al arab nuswaan al arab (30.15)

<S V> biwadduha le | haj haw tuhuyjj

<S AN > haw nuswaan al arab, nuswaan hine borno da, kan raajilhum jaab leam Suqul hana ac¢
Cafane, al gurs al aSuru beya al ékil haw ke kula, awiin hana borno da ma bisowwl marra
wahid, humma bigussu bixud’d’u leam gurs, al arab kan ¢at binsu biSuru biju biyaakulu maaom
aarfiin, (30.32) Suqul ar raajil al arab humma ma bi?erfu, aSaan da rijaal hana borno kula
biriidiom, humma maahum sarraagiin, nuswaan al arab

<S F> hai xalaas amsi le beet al maal, mifaddil leena talatiin dagaayik, xalaas

usum-i



